
Návrh zo 7. júna 2023

N A R I A D E N I E

M I N I S T R A  R O Z V O J A  A  T E C H N O L Ó G I Í 1 )

z ...

ktorým sa mení nariadenie o technických podmienkach, ktoré musia spĺňať budovy aj ich

umiestnenie2)

Podľa článku 7 ods. 2 bodu 1 stavebného zákona zo 7. júla 1994 (Zbierka zákonov z roku 2023,

položky 682, 553 a 967), v znení zmien, sa týmto nariaďuje:

§ 1 V nariadení ministra  infraštruktúry z 12. apríla 2002 o technických podmienkach, ktoré

musia spĺňať budovy aj ich umiestnenie (Zbierka zákonov z roku 2022, pol. 1225), sa vykonajú tieto

zmeny:

1) v § 3 sa v bode 26 nahrádza bodka bodkočiarkou a dopĺňa sa bod 27, ktorý znie takto:

„27) verejné  námestie  –  je  oblasť  dostupná  širokej  verejnosti  a  určená  na  rekreáciu,

komunikáciu  a  reprezentatívne  využitie;  ide  o  lokalitu  označenú  v  miestnom  pláne

využívania  pôdy  ako  námestie  alebo  trhová  plocha  alebo  ako  oblasť  verejnej  cestnej

dopravy,  a ak neexistuje  miestny plán využívania pôdy – ako oblasť využívania pôdy

označená  v  katastri  ako  rekreačná  a  voľnočasová  plocha  alebo  ako  cesta  označená

symbolom Bz alebo dr.“;

2) v § 12:

a) odseky 1 až 3 majú toto znenie:

„1. Ak nie sú stanovené iné požiadavky v ustanoveniach § 13, § 19, § 23, § 36, § 40,

§  60  a  §  271  až  § 273,  alebo  v  samostatných  predpisoch  upravujúcich  prípustné

vzdialenosti  medzi  určitými  stavbami  a  budovami,  budova sa  nachádza  na  stavebnom

pozemku vo vzdialenosti od hranice tohto pozemku nie kratšej ako:
1 )Minister rozvoja a technológií  vedie odbor vlády pre výstavbu, plánovanie využitia  krajiny a

územné plánovanie a bývanie podľa § 1 ods. 2  (1) nariadenia predsedu vlády z 15. apríla 2022
o podrobnom rozsahu činností ministra rozvoja a technológií (Zbierka zákonov [Dziennik Ustaw],
pol. 838).

2 )Toto nariadenie bolo oznámené Európskej komisii  dňa […] pod č. […] podľa § 4 nariadenia
Rady ministrov z 23. decembra 2002 o spôsobe fungovania vnútroštátneho systému oznamovania
noriem a  právnych  aktov  (Zbierka  zákonov,  pol.  2039,  a  z  roku 2004,  pol.  597),  ktorým sa
vykonávajú ustanovenia smernice Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2015/1535 z 9. septembra
2015, ktorou sa stanovuje postup pri poskytovaní informácií v oblasti technických predpisov a
pravidiel vzťahujúcich sa na služby informačnej spoločnosti (Ú. v. EÚ L 241, 17.9.2015, s. 1).
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1) 4 m – v prípade budov, kde stena s oknami alebo dverami smeruje k predmetnej

hranici;

2) 3 m – v prípade budov, kde mŕtva stena smeruje k predmetnej hranici;

3) 5 m – v prípade viacrodinných obytných budov s viac ako 4 nadzemnými podlažiami,

kde stena s oknami alebo dverami smeruje k predmetnej hranici;

4) 5 m – v prípade viacrodinných obytných budov s viac ako 4 nadzemnými podlažiami,

kde mŕtva stena smeruje k predmetnej hranici.

2. V prípadoch uvedených v odseku 1 bodoch 2 a 4 sa budova môže nachádzať vo

vzdialenosti najmenej 1,5 m od hranice alebo priamo na tejto hranici, ak sa v miestnom

pláne využívania pôdy stanovuje takáto možnosť.

3. Je povolené, pri zohľadnení samostatných predpisov a ustanovení § 13, § 19, § 23,

§  36,  §  40,  §  60  a  §  271  až  § 273,  umiestniť  budovu  priamo  na  hranici  stavebného

pozemku za predpokladu, že jej celá stena bude priľahlá k stene budovy nachádzajúcej sa

na priľahlom pozemku a za predpokladu, že jej výška bude v súlade s miestnym plánom

využívania pôdy alebo so stavebným povolením vydaným pre predmetnú oblasť.“

b) odsek 6 má toto znenie: 

„6. Vzdialenosť od hranice stavebného pozemku musí byť aspoň:

1) 1,5 m od odkvapu alebo rímsy smerom k predmetnej hranici a od balkóna, strechy

verandy,  vstupného  poschodia,  terasy,  vonkajšieho  schodiska  alebo  rampy  –

s výnimkou rampy pre osoby so zdravotným postihnutím;

2) 4 m od strešného okna smerom k predmetnej hranici;

3) 3 m od balkóna v budove uvedenej v odseku 1 bodoch 3 a 4.“,

c) odsek 8 má toto znenie:

„8.  Budovy  pre  hospodárske  zvieratá  alebo  budovy  verejných  služieb,  berúc  do

úvahy  samostatné  predpisy  a  ustanovenia  §  13,  §  60 a  §  271  –  § 273,  nesmú  byť

umiestnené so stenou s  oknami alebo dverami  umiestnenými  menej  ako 8 m od steny

umiestnenej  na  priľahlom  stavebnom  pozemku,  obytnej  budove,  komunitnej  obytnej

budove alebo budove verejných služieb, alebo budovy s konečným stavebným povolením

alebo s oznámením o stavbe, proti ktorému architektonický a stavebný úrad nevzniesol

námietku  alebo  v  súvislosti  s  ktorou  bolo  vydané  osvedčenie  o  neexistencii  dôvodov

námietky podľa článku 30 ods. 5aa stavebného zákona zo 7. júla 1994, s výhradou odseku

4 bodu 3.“,
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d) odsek 10 má toto znenie:

„10.  Udržiavanie  vzdialenosti  uvedenej  v  odsekoch  1  až  9  sa  nevyžaduje,  ak  je

priľahlý pozemok cestným pozemkom alebo verejným námestím,“;

e) dopĺňa sa odsek 11, ktorý má toto znenie:

„11. Výrobné alebo skladovacie budovy s plochou pôdorysu presahujúcou 1 000 m2,

pri zohľadnení osobitných predpisov a ustanovení § 13, § 60 a § 271 až § 273, musia byť

umiestnené so stenou, ktorá sa nachádza najmenej 30 m od steny:

1) obytnej budova alebo komunálnej obytnej budovy existujúcej na inom pozemku;

2) obytnej budovy alebo komunálnej obytnej budovy, ktorá má byť postavená na inom

stavebnom pozemku, pre ktorý existuje konečné stavebné povolenie alebo stavebné

oznámenie, proti ktorým architektonický a stavebný úrad nevzniesol námietku alebo

pre ktoré bolo vydané osvedčenie o neexistencii dôvodov námietky, ako sa uvádza v

článku 30 ods. 5aa stavebného zákona zo 7. júla 1994.“;

3) § 20 má toto znenie:

„§ 20. Parkovacie miesta pre osobné automobily používané len osobami so zdravotným

postihnutím v počte nepresahujúcom 6 % celkového počtu parkovacích miest, ako sa uvádza v

§  18  ods.  2,  ale  nie  menej  ako  1,  možno  umiestniť  vedľa  okien  budov  bez  akýchkoľvek

obmedzení. Takéto parkovacie miesta musia byť primerane označené.“;

4) § 39 a § 40 majú toto znenie:

„§ 39.  1.  Na  stavebných  pozemkoch  určených  na  výstavbu  viacrodinných  obytných

budov, budov zdravotníckych zariadení s výnimkou kliník a budov vzdelávacích zariadení, sa

najmenej 25 % plochy pozemku zriadi ako biologicky aktívna plocha, pokiaľ v miestnom pláne

využívania pôdy nie je stanovený vyšší percentuálny podiel.

2.  Na  pozemkoch  určených  pre  verejné  námestie  s  rozlohou  väčšou  ako  1 000 m²  sa

najmenej  20 %  plochy  zriadi  ako  biologicky  aktívna  plocha,  pokiaľ  v  miestnom  pláne

využívania pôdy nie je stanovený vyšší percentuálny podiel.

§ 40 1. Detské ihrisko prístupné aj osobám s osobitnými potrebami sa zriadi v situáciách,

keď je postavená jedna viacrodinná obytná budova s viac ako 20 obytnými jednotkami, ako aj v

situáciách,  keď sa buduje viacrodinný obytný komplex s viac ako 20 obytnými jednotkami,

zatiaľ čo aspoň 30 % plochy ihriska sa musí nachádzať v biologicky aktívnej ploche.

2. Rekreačná oblasť s voľnými priestormi prístupnými aj osobám s osobitnými potrebami

sa zriadi v situáciách, keď je postavený viacrodinný obytný komplex s viac ako 20 obytnými
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jednotkami,  pričom aspoň 30 % rekreačnej  oblasti  sa musí  nachádzať v biologicky aktívnej

ploche.

3.  Vystavenie  aspoň  50 %  plochy  ihriska  slnečnému  žiareniu  musí  trvať  najmenej  2

hodiny, vypočítané v deň rovnodennosti, od 10:00 do 4:00 hod. V prípade výstavby v centre

mesta je prijateľné vystavenie slnečnému žiareniu v trvaní najmenej 1 hodiny. 

4. Vzdialenosť od detských ihrísk, športovísk pre deti a mládež a rekreačných oblastí k

hraniciam ulíc, cestám, spoločným zónam, oknám miestností určených na obývanie ľuďmi a

miestam na zber odpadu musí byť aspoň 10 m, v súlade s požiadavkami uvedenými v § 19 ods.

1.

5. Detské ihriská musia byť oplotené. 

6. Plot detského ihriska na strane cesty, ulice, parkoviska alebo spoločnej zóny musí byť

vyrobený z materiálov a takým spôsobom, aby sa zabezpečila bezpečnosť ľudí a zvierat. Plot

musí:

1) mať výšku najmenej 1,0 m;

2) mať bránu so šírkou najmenej 1,2 m, ktorá nebráni prístupu pre osoby s osobitnými

potrebami.

7.  V iných prípadoch, ako sú prípady uvedené v odseku 6,  sa povoľuje plot  detského

ihriska vo forme živého plotu.

8. Plocha detského ihriska musí byť aspoň: 

1) 1 m2 na jednu obytnú jednotku – ak je v budove alebo komplexe budov 21 až 50

bytových jednotiek; 

2) 50 m2 – ak je v budove alebo komplexe budov 51 až 100 bytových jednotiek; 

3) 0,5 m2 na jednu obytnú jednotku – ak je v budove alebo komplexe budov 101 až 300

bytových jednotiek; 

4) 200 m2 – ak je v budove alebo komplexe budov viac ako 300 bytových jednotiek. 

9. Detské ihrisko sa môže rozdeliť na časti, zatiaľ čo minimálna plocha každej z týchto

častí musí byť 50 m2.

10. Povrch detského ihriska a vybavenie musí spĺňať požiadavky stanovené v poľských

normách pre povrchy a vybavenie detských ihrísk. 

11. Detské ihrisko musí byť vybavené vybavením, ktoré ponúka rôzne možnosti hrania

prispôsobené rôznym vekovým kategóriám detí a umožňuje aspoň 5 deťom používať vybavenie

súčasne na každých 20 m2 plochy detského ihriska.
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12. Detské ihriská nesmú byť zriaďované na strešných doskách umiestnených viac ako

5 m nad úrovňou zeme. 

13. Detské ihriská zriaďované na strešnej doske pokrývajúcej nadzemné podlažie musia

byť:

1) posunuté 10 m od okraja strešnej dosky;

2) chránené pred vypadnutím detí a vyhadzovaním hračiek;

3) umiestnené na verejne prístupnom mieste, oplotenom zábradlím nie nižším ako 1,6 m,

ktoré bráni preliezaniu a zaisťuje bezpečnosť. 

14. V situácii, keď je jedna viacrodinná obytná budova postavená s viac ako 20 obytnými

jednotkami, je povolené:

1) upustiť od zriadenia detského ihriska, ak sa do 750 m od hranice pozemku, na ktorom

sa nachádza budova, počítané pozdĺž prístupovej cesty pre chodcov, ktorá je otvorená pre

verejnosť, nachádza verejné detské ihrisko;

2) zriadiť detské ihrisko s plochou rovnajúcou sa aspoň 50 % plochy uvedenej v odseku

8, ale nie menšej ako 20 m2, ak sa budova nachádza v centre mesta;

3) upustiť od zriadenia detského ihriska a zriadiť vo vnútri budovy herňu s podlahovou

plochou podľa ods. 8, ale nie menšou ako 50 m2, ak sa budova nachádza v centre mesta.

15. V situácii, keď je viacrodinný obytný komplex postavený v centre mesta s viac ako 20

obytnými jednotkami, je povolené:

1) upustiť od zriadenia detského ihriska, ak sa do 300 m od hranice pozemku, na ktorom

sa nachádza komplex, počítané pozdĺž prístupovej cesty pre chodcov, ktorá je otvorená

pre verejnosť, nachádza verejné detské ihrisko;

2) zriadiť detské ihrisko s plochou rovnajúcou sa aspoň 50 % plochy uvedenej v odseku

8, ale nie menšej ako 20 m2.“;

5) Za § 56 sa dopĺňa § 56a, ktorý má toto znenie:

„§ 56a. 1. Komerčné priestory v budove musia mať úžitkovú plochu najmenej 25 m2.

2.  Je  povolené  vyčleňovať  obchodné  priestory  s  menšou  úžitkovou  plochou,  ak  sa

priestory nachádzajú na prvom alebo druhom podlaží a sú priamo prístupné zvonku budovy.

3. Požiadavka uvedená v odseku 1 sa nevzťahuje na priestory, ktoré sa nachádzajú v:

1) komunálnych  obytných  budovách  alebo  obytných  budovách  pre  jednu  rodinu,  v

ktorých boli obchodné priestory vyčlenené;
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2) budovách, pre ktoré bolo pred 1. januárom 2024 vydané stavebné povolenie alebo bolo

podané oznámenie o výstavbe, proti ktorému architektonický a stavebný úrad nevzniesol

námietku, alebo pre ktoré bolo vydané osvedčenie o neexistencii dôvodov námietky, ako

sa uvádza v článku 30 ods. 5aa stavebného zákona zo 7. júla 1994.“;

6) § 76 má toto znenie:

„§ 76.  Požiadavky  na  hygienické  zariadenia  sú  stanovené  v  nariadení,  ako  aj

v nariadeniach týkajúcich  sa zdravia a  bezpečnosti  pri  práci  a civilnej  ochrany.  Hygienické

zariadenia  zahŕňajú  kúpele,  sauny,  sprchy,  kúpeľne,  toalety,  umyvárne,  úschovne,  šatne,

práčovne, zariadenia osobnej hygieny pre ženy, miestnosti prispôsobené a určené výlučne na

kŕmenie  a  prezliekanie  detí,  miestnosti  prispôsobené  a  určené  na  prezliekanie  dospelých  s

osobitnými potrebami a miestnosti na dekontamináciu, čistenie a sušenie odevov a obuvi, ako aj

na skladovanie čistiaceho zariadenia.“;

7) § 85a má toto znenie:

„§ 85a. 1. V budovách s potravinami, komerčnými alebo maloobchodnými prevádzkami a

s užitočnou plochou viac ako 1000 m2, ako aj na čerpacích staniciach s užitočnou plochou viac

ako  100 m2,  je  potrebné  vyčleniť  miestnosť,  ktorá  je  prispôsobená  a  určená  výhradne  na

kŕmenie a prebaľovanie detí.

2. V budove:

1) určenej na účely verejnej správy, s úžitkovou plochou viac ako 2 000 m2,

2) určenej  na  kultúrne  alebo športové,  obchodné alebo maloobchodné  účely  alebo na

obsluhu  cestujúcich  v  železničnej,  cestnej  alebo  leteckej  doprave  s úžitkovou  plochou

väčšou ako 10 000 m2,

3) čerpacej stanice s úžitkovou plochou väčšou ako 300 m2, ktorá sa nachádza v blízkosti

diaľnice alebo rýchlostnej cesty,

4) určenej na účely zdravotnej starostlivosti 

–  sa  musí  vyčleniť  miestnosť,  ktorá  je  prispôsobená  a  určená  na  prezliekanie  dospelých  s

osobitnými potrebami.

3. Miestnosť uvedená v odseku 2 musí:

1) mať úžitkovú plochu najmenej 12 m2 a šírku najmenej 3 m;

2) musí byť vybavená zariadením na prezliekanie dospelej osoby s osobitnými potrebami

v ležiacej polohe;
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3) musí byť umiestnená najviac 20 m od vchodu do budovy, na tom istom podlaží ako

vchod do budovy.

4. Miestnosť uvedená v odsekoch 1 a 2 musí byť vybavená umývadlom. 

5. Ustanovenia odsekov 1 až 4 sa nevzťahujú na čerpacie stanice umiestnené v uzavretej

oblasti.

6.  Miestnosť  uvedená  v  odseku  2  sa  môže  zriadiť  na  verejnej  toalete  pre  osoby  so

zdravotným postihnutím, ak navyše spĺňa podmienky uvedené v odseku 3.

7.  Požiadavka  uvedená  v  odseku  2  sa  nevzťahuje  na  budovy,  pre  ktoré  bolo  pred  1.

januárom 2024 vydané stavebné povolenie  alebo bolo podané oznámenie  o výstavbe,  proti

ktorému architektonický a stavebný úrad nevzniesol  námietku,  alebo pre ktoré bolo vydané

osvedčenie o neexistencii dôvodov námietky, ako sa uvádza v článku 30 ods. 5aa stavebného

zákona zo 7. júla 1994.“;

8) Za § 95 sa dopĺňa § 95a, ktorý má toto znenie:

„§ 5a. 1. Ak sú balkóny priľahlých obytných jednotiek vo viacrodinnej obytnej budove

umiestnené na jednej balkónovej doske, medzi týmito balkónmi sa nainštaluje úplný vertikálny

rozstup  vo  forme  pevnej  priečky,  ktorý  zabezpečuje  pohodlie  používania,  s priepustnosťou

svetla najmenej 30 % a najviac 50 %.

2.  Priečka  uvedená  v  odseku  1  musí  mať  výšku  najmenej  2,2 m  meranú  od  úrovne

balkónovej podlahy a šírku minimálne 2 m, alebo ak je balkón široký menej ako 2 m, rovnú

aspoň šírke balkóna, berúc do úvahy šírku balustrády.

3. Priľahlé lodžie vo viacrodinnej obytnej budove musia byť oddelené priečkou spĺňajúcou

požiadavky stanovené v odsekoch 1 a 2.

4.  Priečka  uvedená  v  odsekoch  1  a  3  sa  môže  vynechať  pri  určovaní  minimálnej

vzdialenosti medzi budovou s miestnosťami určenými na obývanie ľuďmi a inými zariadeniami,

pokiaľ ide o zabezpečenie prirodzeného osvetlenia týchto miestností a splnenie požadovaného

minimálneho času vystavenia slnečnému žiareniu pre obývacie izby.“;

9) Za § 98 sa dopĺňa § 98a, ktorý má toto znenie:

„§ 98a.  1. Vo viacrodinnej obytnej budove musí byť k dispozícii technická miestnosť na

skladovanie bicyklov a kočíkov. Technická miestnosť sa musí nachádzať v blízkosti vchodu do

budovy alebo na podzemnom podlaží, ak je prístup k nej zabezpečený výťahom, ktorý spĺňa

požiadavky stanovené v § 193 ods. 2, alebo rampou, berúc do úvahy podmienky uvedené v

§ 70.
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2.  Technická  miestnosť  uvedená  v  odseku  1  sa  môže  zabezpečiť  vo  forme  úžitkovej

budovy, letného domu alebo prístrešku s otvoreným priestorom.

3. Technická miestnosť uvedená v odseku 1 a úžitková budova, letný dom alebo prístrešok

s otvoreným priestorom uvedené v odseku 2 musia mať podlahovú plochu najmenej 15 m2.“;

10) v § 326:

a) v odseku 2 pododseku 1 sa za výraz „vzduchová nepriezvučnosť“ dopĺňa táto veta:

 „, keďže zvuková izolačná schopnosť vstupných dverí do obytnej jednotky zo schodiska

alebo všeobecnej cirkulačnej chodby nesmie byť menšia ako 37 dB;“,

b) za odsek 4 sa dopĺňajú odseky 4a a 4b, ktoré majú toto znenie:

„4a.  Vnútorné steny a podlahy oddeľujúce obytné jednotky v obytnej budove pre

jednu rodinu musia spĺňať akustické požiadavky totožné s požiadavkami na priečky medzi

obytnými  jednotkami  v  obytnej  budove,  ako  sa  uvádza  v  poľskej  norme  o  zvukovej

izolácii vyžadovanej pre priečky v budovách.

4b. V:

1) obytnej budove pre jednu rodinu s dvoma obytnými jednotkami, 

2) dome v radovej zástavbe alebo v dvojdome, 

3) viacrodinnej obytnej budove

– nesmie  vykonanie  stavebných prác  v  obytnej  jednotke  narušiť  akustické  požiadavky

stanovené v analýze z hľadiska technických a materiálnych riešení zameraných na splnenie

akustických požiadaviek,  ako sa uvádza v predpisoch prijatých podľa článku 34 ods. 6

bodu 1 stavebného zákona zo 7. júla 1994.“;

11) v prílohe 1 k tomuto nariadeniu:

a) Za bod 1 sa dopĺňa bod 1a, ktorý má toto znenie:

1a § 40 ods. 9 

a 10

PN-EN 1176-1:2017-

12

Zariadenia a povrch detských ihrísk. Časť 1: Všeobecné 

bezpečnostné požiadavky a skúšobné metódy

PN-EN 1176-

2+AC:2020-01

Zariadenia a povrch detských ihrísk. Časť 2: Ďalšie 

špecifické bezpečnostné požiadavky a skúšobné metódy na

hojdačky

PN-EN 1176-3:2017-

12

Zariadenia a povrch detských ihrísk. Časť 3: Ďalšie 

špecifické bezpečnostné požiadavky a skúšobné metódy na
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šmýkačky

PN-EN 1176-

4+AC:2019-03

Zariadenia a povrch detských ihrísk. Časť 4: Ďalšie 

špecifické bezpečnostné požiadavky a skúšobné metódy na

lanovky

PN-EN 1176-5:2020-

03

Zariadenia a povrch detských ihrísk. Časť 5: Ďalšie 

špecifické bezpečnostné požiadavky a skúšobné metódy na

kolotoče

PN-EN 1176-

6+AC:2019-03

Zariadenia a povrch detských ihrísk. Časť 6: Ďalšie 

špecifické bezpečnostné požiadavky a skúšobné metódy na

kývavé zariadenia

PN-EN 1176-7:2020-

09

Zariadenia a povrch detských ihrísk. Časť 7: Návod na 

inštaláciu, kontrolu, údržbu a prevádzku

PN-EN 1176-

10:2009

PN-EN 1176-

10:2009/Ap1:2013-

08

Zariadenia a povrch detských ihrísk. Časť 10: Ďalšie 

špecifické bezpečnostné požiadavky a skúšobné metódy na

úplne uzavreté zariadenia na hranie

b) Body 60a až 67 majú toto znenie:

60a
§ 323 

ods. 2

PN-B-02151-4:2015-06 Stavebná akustika. Ochrana pred hlukom v budovách. 

Časť 4: Požiadavky týkajúce sa dozvukových podmienok 

a zrozumiteľnosti reči v miestnostiach a pokyny na 

meranie

PN-B-02151-2:2018-01 Stavebná akustika. Ochrana pred hlukom v budovách. 

Časť 2: Prípustné hodnoty hladiny zvuku v miestnostiach

PN-B-02151-3:2015-

10, PN-B-02151-

3:2015-10/Ap1:2016-

02

Stavebná akustika. Ochrana pred hlukom v budovách. 

Časť 3: Požiadavky týkajúce sa zvukovej izolácie priečok

v budovách a stavebných prvkov

61 § 324 PN-B-02151-2:2018-01 Stavebná akustika. Ochrana pred hlukom v budovách. 
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Časť 2: Prípustné hodnoty hladiny zvuku v miestnostiach

PN-B-02170:2016-12, 

PN-B-02170:2016-

12/Ap1:2017-10

Hodnotenie škodlivosti vibrácií budov v dôsledku pohybu

pôdy

PN-B-02171:2017-06 Hodnotenie vplyvu vibrácií na ľudí v budovách

62

§ 325 

ods. 1

PN-B-02151-2:2018-01 Stavebná akustika. Ochrana pred hlukom v budovách. 

Časť 2: Prípustné hodnoty hladiny zvuku v miestnostiach

PN-B-02170:2016-12, 

PN-B-02170:2016-

12/Ap1:2017-10

Hodnotenie škodlivosti vibrácií budov v dôsledku pohybu

pôdy

PN-B-02171:2017-06 Hodnotenie vplyvu vibrácií na ľudí v budovách

63

§ 325 

ods. 2

PN-B-02151-3:2015-

10, PN-B-02151-

3:2015-10/Ap1:2016-

02

Stavebná akustika. Ochrana pred hlukom v budovách. 

Časť 3: Požiadavky týkajúce sa zvukovej izolácie priečok

v budovách a stavebných prvkov

64

§ 326 

ods. 1

PN-B-02151-2:2018-01

 

Stavebná akustika. Ochrana pred hlukom v budovách. 

Časť 2: Prípustné hodnoty hladiny zvuku v miestnostiach

PN-EN ISO 

10052:2007

Akustika. Meranie vzduchovej a krokovej 

nepriezvučnosti a zvuku technických zariadení. 

Prevádzková metóda

PN-EN ISO 

16032:2006

Akustika. Meranie hladiny akustického tlaku z 

technických zariadení budov. Technická metóda

PN-B-02171:2017-06 Hodnotenie vplyvu vibrácií na ľudí v budovách

65 § 326 PN-B-02151-3:2015- Stavebná akustika. Ochrana pred hlukom v budovách. 
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ods. 2 10, PN-B-02151-

3:2015-10/Ap1:2016-

02

Časť 3: Požiadavky týkajúce sa zvukovej izolácie priečok

v budovách a stavebných prvkov

PN-EN ISO 16283-

1:2014-05,

PN-EN ISO 16283-

1:2014-05/A1:2018 – 

02

Akustika. Meranie zvukovoizolačných vlastností budov a 

stavebných konštrukcií v teréne. Časť 1: Vzduchová 

nepriezvučnosť

PN-EN ISO 140-5:1999 Akustika. Meranie zvukovoizolačných vlastností budov a 

stavebných konštrukcií. Meranie vzduchovej 

nepriezvučnosti vonkajších stien a jej prvkov

PN-EN ISO 140-7:2000 Akustika. Meranie zvukovoizolačných vlastností budov a 

stavebných konštrukcií. Meranie krokovej 

nepriezvučnosti podláh

PN-EN ISO 

10848-2:2007

Akustika. Laboratórne meranie bočného prenosu zvuku 

šíriaceho sa vzduchom a krokovým hlukom medzi 

susediacimi miestnosťami. Časť 2: Aplikácia na 

konštrukčné prvky s malým vplyvom spoja

PN-EN ISO 10140-

2:2011

Akustika. Laboratórne meranie zvukovoizolačných 

vlastností stavebných konštrukcií. Časť 2: Meranie 

vzduchovej nepriezvučnosti

PN-EN ISO 10140-

3:2011,

PN-EN ISO 10140-

3:2011/A1:2015-07

Akustika. Laboratórne meranie zvukovoizolačných 

vlastností stavebných konštrukcií. Časť 3: Meranie 

krokovej nepriezvučnosti

66

§ 326 

ods. 3

PN-B-02151-3:2015-

10,

PN-B-02151-3:2015-

10/Ap1:2016-02

Stavebná akustika. Ochrana pred hlukom v budovách. 

Časť 3: Požiadavky týkajúce sa zvukovej izolácie priečok

v budovách a stavebných prvkov

67 § 326 PN-B-02151-2:2018-01 Stavebná akustika. Ochrana pred hlukom v budovách. 
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ods. 4 Časť 2: Prípustné hodnoty hladiny zvuku v miestnostiach

PN-EN ISO 

16032:2006 

Akustika. Meranie hladiny akustického tlaku z 

technických zariadení budov. Technická metóda

PN-EN ISO 

10052:2007

Akustika. Meranie vzduchovej a krokovej 

nepriezvučnosti a zvuku technických zariadení. 

Prevádzková metóda

PN-B-02171:2017-06 Hodnotenie vplyvu vibrácií na ľudí v budovách

c) za bod 67 sa dopĺňa bod 67a, ktorý má toto znenie:

67a

§ 326 

ods. 4a

PN-B-02151-3:2015-

10, PN-B-02151-

3:2015-10/Ap1:2016-

02

Stavebná akustika. Ochrana pred hlukom v budovách. 

Časť 3: Požiadavky týkajúce sa zvukovej izolácie priečok 

v budovách a stavebných prvkov

d) bod 68 má toto znenie:

68

§ 326 ods. 5 PN-EN ISO 

354:2005

Akustika. Meranie zvukovej pohltivosti v dozvukovej 

miestnosti

PN-B-02151-4:2015-

06

Stavebná akustika. Ochrana pred hlukom v budovách. 

Časť 4: Požiadavky týkajúce sa dozvukových podmienok a

zrozumiteľnosti reči v miestnostiach a pokyny na meranie

§ 2 V prípade stavebného projektu, v súvislosti s ktorým pred dátumom nadobudnutia účinnosti

tohto dokumentu: 

1) bola predložená žiadosť o stavebné povolenie,  žiadosť o samostatné rozhodnutie,  ktorým sa

schvaľuje  pozemok  alebo  projekt  územného  rozvoja  alebo  stavebné  plány  a  špecifikácie,

žiadosť o zmenu stavebného povolenia, 

2) bolo vydané stavebné povolenie alebo samostatné rozhodnutie, ktorým sa schvaľuje pozemok

alebo projekt územného rozvoja alebo stavebné plány a špecifikácie, 
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3) bolo predložené oznámenie o výstavbe alebo vykonaní iných stavebných prác v situácii, keď sa

nevyžaduje získanie stavebného povolenia,

4) bolo vydané rozhodnutie o legalizácii podľa článku 49 ods. 4 stavebného zákona zo 7. júla 1994

– a rozhodnutí uvedených v článku 51 ods. 4 stavebného zákona zo 7. júla 1994

– sa uplatňujú doterajšie predpisy.

§ 3 Toto nariadenie nadobúda účinnosť 1. januára 2024. 

MINISTER ROZVOJA

A TECHNOLÓGIÍ

ZA ŠTATUTÁRNY,
LEGISLATÍVNY A NÁVRHOVÝ SÚLAD
Aneta Mijal
vedúca právneho oddelenia
na ministerstve rozvoja a technológií
/podpísané elektronicky/


